Kolingarnas midsommarnattsdröm
Ann S Pihlgren
      Kolingens midsommarfirande år 1904 känner vi ju till. Förgäves väntande på pigan som han förälskat sig i, lagom till midsommarfirandet i Grisslehamn, slår Kolingen rot utanför Engströms hus Augustberg. Bilden av den förälskade Koligen i gröngräset används för övrigt som förlaga till Albert Engströpriset. Jag är ganska stolt över Kolingen, ty han är min uppfinning, både till namnet och gagnet, skriver Albert Engström. Han fortsätter: När jag stundom i pressen ser pluralisformen Kolingar, smärtar det mig, ty Kolingen är en.
Bild 4:1
Kolingen slår rot på midsommar

(Albert Engström 1904)

      Kolingen debuterade i skämttidningen Strix 1897 och blev snabbt ett begrepp i det svenska skämtlynnet och i den allmänna debatten. Han och hans släktingar och vänner beskrev en företeelse som var högst aktuell i det dåtida Stockholm. När bondesamhället övergick till industrialism under 1800-talet flyttade pigor och drängar in från landsbygden till storstadens industrier. Stockholm växte och med tillväxten uppkom en mer eller mindre ny samhällets underklass, fattiga eller utblottade, arbetslösa eller underbetalda, bostadslösa eller boende i kåkstäder på Södermalm, i Sibirien eller andra av stadens utkanter. 
Bild 4:2
Gamla stan från Katarinahissen 1904

      Per Anders Fogelström beskriver händelseförloppet realistiskt i sin serie om Stockholm som påbörjas med ”Mina drömmars stad”. År 1860 tar sig Henning Nilsson in till Stockholm:
Allt väntade. Ingen väntade. I staden fanns ingen som han kände, ingen han kunde be om hjälp. Bakom sig hade han skurit av banden, ingen väg ledde tillbaka. /--/ Senare skulle han undra om han glidit in i staden alltför lätt och motståndslöst, på något sätt blivit lurad. Staden borde ha visat sitt rätta ansikte redan från början: det ogästvänliga och skoningslösa. Han borde ha blivit sparkad ut långt bortom tullportar och flottbroar, borde ha tvingats smyga in gång på gång – tills han blivit tillräckligt listig och säker. 
      Albert Engström speglade istället genom Kolingen samhällsandan, tidens händelser, misär och klasskillnader genom en skrattspegel, där det tragiska eller det anstötliga förvandlades till humor, ofta på överhetens bekostnad men inte alltid.
Bild 4:3
Bobban: Denna rock, vilken jag i går tillhandlade mig i er lumpaffär, befanns vid min hemkomst vara full med ohyra. Det är otillständigt av eder att, då man betalar 1:25 för ett plagg, utlämna det i sådant tillstånd.

Frun: Ni kan väl ej begära, att den för det priset skall vara full med små kanariefåglar?!

(Översättning från Bobbans idiom.)
      Till de beskrivna företeelserna hör till exempel dåtidens Stockholmsäktenskap, ett slags samboförhållanden som under den här tiden praktiserades av det samhällslager som Kolingen och hans likar tillhörde. 

Bild 4:4
Kolingens broder är för tredje gången gift på stockholmska med Fia med Foten från Stora Hopare gränd. Nu är hon villrådig om vad hon skall laga till middag.

Kolingens broder: — Ä hörru, köp en liter å fyra franska brön, så slipper’u diska.
      Ett annat återkommande tema är mötet mellan de olika samhällsskikten, något som ofta leder till förvecklingar och missförstånd som synliggör de sociala skillnaderna.  
Bild 4:5
· Herrn skulle möjligen inte ha en gammal avlagd monokel åt en yngling!

Bild 4:6
Tegelbobban, som dras med en lindrig fluga, passerar Operakällaren.

— Här sitter herrarna — herrarne för resten — vid enskilda bord och vi tegelbärare får stå i kö vid Masis Knosis för att få oss en nubbe! Skulle Karl den tolfte veta detta, skulle han träda fram och säga: — Gomidda mina herrar, varefter han skulle avlägsna sig. Det kallas för vänskap och solidaritet!
      År 1900 hade Emil Norlanders sommarspex ”Den förgyllda lergöken eller Kolingarnas midsommarnattsdröm” premiär på Kristallsalongen på Gröna Lund i Stockholm. Här använde sig Norlander av begreppet ”kolingar” för att beskriva sina två huvudpersoner, Luft-Kalle och Kol-Jocke och de personager som omger dem i lustspelet. Den förgyllda lergöken var en ganska löst sammansatt historia, med en rad melodiinslag hopplockade från olika håll. Handlingen utspelar sig i en svensk sommarhage, dit Kolingarna kommit för att fira midsommar. Hemlösa och utan mat efter midsommardansen tvingas Kolingarna sova under bar himmel. 
Bild 4:13
Liander och Sandström som Luft-Kalle och Kol-Jocke
Men nu uppenbarar sig Lyckans fé, som ger Kolingarna en förgylld lergök. Genom att spela på lergöken tar sig Kolingarna till akt 2, som utspelas i Paris, på den stora världsutställningen. Vid det laget har dock fén ångrat att hon givit bort lergöken och försöker med alla medel få den tillbaka, bland annat genom att klä ut sig till Fia Jansson och charmera Kolingarna. ”Känner’u Fia Jansson” och hennes två vindögda bröder, inspirerad av Fia med foten och andra av Engströms Kolings släktingar och vänner uppträdde här för första gången, sjungen av Anna Hofmann. Vad sägs om den femte versens rimsmide:


Kärleken är i alla fall alltid det värsta


En gång i tiden jag hade en kär’sta,


det var en stilig karl ifrån någon affärssta’


men nu, så har han flyttat, nu bor han vid Märsta.

Bild 4:7
Anna Hofmann som Fia Jansson år 1900

      Till slut tar Lyckans fé till det tunga artilleriet. Utklädd till mondän parisiska lurar hon av Kolingarna lergöken och som tack strippar hon! Nå, historien slutar trots allt lyckligt för Kolingarna, som tillbaka i sommarhagen adopteras av bondeparet som äger hagen. I revyn ingår också sången om kovan som kommer och går, där sista versen lyder:

Vill man undgå nöd och brist –kovan går, kovan går.


Vill en gång man dö till sist – kovan går, kovan går.


Först en kova ger man prästen,

se’n tar björnarna nog resten. –

Kovan kommer, kovan går,

Lycklig den som kovan får.

Bild 4:8
Kolingen betraktar drömmande sin gamla hatt.

— Inge foder har’u, å inge foder får’u, men fetare blir’u tamfan för var da.
      Direktionen för Gröna Lund var tveksam till hela projektet och ville inte ge Emil Nordlander det gängse författarhonoraret på 20 kronor per föreställning. Istället erbjöds Norlander 20% på intäkterna, vilket visade sig vara ett lyckokast för honom. Redan premiärkvällen fick han mer än 400 kronor och revyn kom första säsongen att spelas 165 gånger för fulla hus. Det blev Emil Norlanders första stora succé och den följdes av många nya revyer, såväl på Kristallsalongen som på Södra teatern, där han fortsatte att använda Kolingtypen som ett återkommande inslag. Även för skådespelaren John Liander, som spelade Luft-Kalle, blev ”Den förgyllda lergöken” livsavgörande. Han fortsatte att turnera i närmare 30 år med sitt eget teatersällskap som rollkaraktären Luft-Kalle, troligen i runt 2000 föreställningar! 

Bild 4:9
Emil Norlander

      Om Stockholmarna och senare publiken i den svenska landsbygden var entusiastisk, så var kritikerkåren iskall. I Dagens nyheter kunde man läsa att ”det verkligt roliga är lika sällsynt som flottkulorna i en statares tisdagssoppa” och att det bästa i förställningen var den efterföljande dresserade åsnan. Trots det kom ”Den förgyllda lergöken”, med sina snabba ordvitsar och sina enkla och sångbara musikinslag att bli en återkommande publiksuccé långt in på 1900-talet. Stycket användes ofta som räddningsplanka, när andra föreställningar var tvungna att läggas ner. En framgångsfaktor var ju att scenen i Paris kunde förflyttas till andra ställen och andra evenemang, som till exempel OS i Berlin. Den filmades 1924 och 1944 (den gången som ”Fia Jansson från Söder”) och har också moderniserats under senare tid, men utan större genomslagskraft. Oavsett att Albert Engström ogillade beteckningen ”kolingar” bidrog utan tvekan ”Den förgyllda lergöken” och Emil Norlanders revyer till att öka Kolingens popularitet. Albert Engström skriver faktiskt själv i Strix nr 26, år 1900:

Kolingen och Bobban, hvilkas porträtt vi för ovanlighetens skulle införa idag, spelades på ett briljant sätt af herrar Liander och Strandberg. I synnerhet gaf Kolingens mera utpräglade figur hr Liander tillfälle att visa, att han förstått hvad som menas med begreppet Kolingen. /--/ Jag garanterar inte för allt i revyn, men för riktigheten af Norlanders vagabonder och utmärktheten i framställningen af dem går jag i borgen.
Kanske det vore dags för en nyuppsättning av stycket, varför inte med andra akten förlagt till Europaparlamentet i Bryssel? 

Bild 4:10
KONVERSATION

Kolingen bjuder sin svärmor, fröken Karlsson, på festfrukost på Masis Knosis.

Kolingen tar en bit tunga till getingen.

Fröken Karlsson (kvicknar till): Ih men Igust, va sir mitt öga?! Äxmerar du käka de andra ha hatt i mun?

Kolingen: A schåpa dej inte, Schana, du käkar ju ägg!

Bild 4:11
Domaren: Vad är er sysselsättning?

Kolingen: Ingen! Jag strejkar.

Domaren: Men nu pågår ju ingen strejk.

Ko/ingen: Det ger jag fan, jag strejkar för mig själv.
      I väntan på en sådan föreställning kan vi erbjuda någon stunds njutning i Kolingens sällskap med en nyutgiven CD-skiva. Den heter inte något så felaktigt som ”kolingar”. Den heter som sig bör ”Kolingen, Bobban och fröken Karlsson”,

Läs mer:

Albert Engström: Kolingen, dess släkt och vänner

Albert Engström: Kolingen, utgiven av Albert Engström Sällskapet 2007

Per Ander Fogelström: Mina drömmars stad
Uno Myggan Eriksson: Myggans nöjeslexikon

Björn Hodell: Emil Nordlander och hans visor

Helmer Lång: Kolingen och hans fäder
Emil Norlander: Rännstensungar och storborgare
